
ΚΟΙΝΗ ΔΡΑΣΗ 2009/129/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 16ης Φεβρουαρίου 2009

για την παράταση της εντολής καθηκόντων του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην
πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 14, το
άρθρο 18 παράγραφος 5 και το άρθρο 23 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 17 Οκτωβρίου 2005, το Συμβούλιο υιοθέτησε την
κοινή δράση 2005/724/ΚΕΠΠΑ (1) για το διορισμό του κ.
Erwan FOUÉRÉ ως ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής
Ένωσης (EEEE) στην πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία
της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ).

(2) Στις 18 Φεβρουαρίου 2008 το Συμβούλιο υιοθέτησε την
κοινή δράση 2008/129/ΚΕΠΠΑ (2) για την παράταση της
εντολής καθηκόντων του ΕΕΕΕ έως τις 28 Φεβρουαρίου
2009.

(3) Βάσει επανεξέτασης της κοινής δράσης 2008/129/ΚΕΠΠΑ,
η εντολή του ΕΕΕΕ θα πρέπει να παραταθεί έως τις
30 Σεπτεμβρίου 2009,

ΥΙΟΘΕΤΗΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΚΟΙΝΗ ΔΡΑΣΗ:

Άρθρο 1

Ειδικός εντεταλμένος της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Η εντολή καθηκόντων του κ. Erwan FOUÉRÉ, ως ειδικού εντεταλ­
μένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕΕΕ) στην πρώην Γιουγκοσλαβική
Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ), παρατείνεται έως τις
30 Σεπτεμβρίου 2009.

Άρθρο 2

Στόχος πολιτικής

Η εντολή του ΕΕΕΕ βασίζεται στο στόχο πολιτικής της Ευρωπαϊκής
Ένωσης στην πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας
(ΠΓΔΜ) που είναι να συμβάλει στην παγίωση της ειρηνευτικής
πολιτικής διαδικασίας και στην πλήρη εφαρμογή της συμφωνίας-
πλαισίου της Οχρίδας, διευκολύνοντας έτσι την περαιτέρω πρόοδο
στην πορεία προς την ευρωπαϊκή ολοκλήρωση μέσω της διαδικασίας
σταθεροποίησης και σύνδεσης.

Ο ΕΕΕΕ υποστηρίζει το έργο του γενικού γραμματέα/ύπατου εκπρο­
σώπου (ΓΓ/ΥΕ) στην περιοχή.

Άρθρο 3

Εντολή καθηκόντων

Για την επίτευξη του στόχου πολιτικής, η εντολή του ΕΕΕΕ συ-
νίσταται στα εξής:

α) διατήρηση στενής επαφής με την κυβέρνηση της πρώην Γιου­
γκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ) και με τα
μέρη τα οποία συμμετέχουν στην πολιτική διαδικασία·

β) παροχή συμβουλών και διευκόλυνση της πολιτικής διαδικασίας
εκ μέρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

γ) εξασφάλιση του συντονισμού των προσπαθειών της διεθνούς
κοινότητας να βοηθήσει στην εφαρμογή και τη βιωσιμότητα
των διατάξεων της συμφωνίας-πλαισίου της 13ης Αυγούστου
2001, κατά τα οριζόμενα στην εν λόγω συμφωνία και στα
παραρτήματά της·

δ) στενή παρακολούθηση των θεμάτων ασφαλείας και σχέσεων
μεταξύ εθνοτήτων και υποβολή εκθέσεων, καθώς και συνεννοή­
σεις με όλους τους σχετικούς οργανισμούς για το σκοπό αυτό·

ε) συμβολή στην ανάπτυξη και την εδραίωση του σεβασμού των
ανθρώπινων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών στην
πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΠΓΔΜ),
σύμφωνα με την πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα ανθρώ­
πινα δικαιώματα και σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα ανθρώπινα δικαιώματα.

Άρθρο 4

Εκτέλεση της εντολής

1. Ο ΕΕΕΕ είναι υπεύθυνος για την εκτέλεση της εντολής του και
ενεργεί υπό την εξουσία και την επιχειρησιακή διεύθυνση του
ΓΓ/ΥΕ.

2. Η Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας (ΕΠΑ) αποτελεί προνο­
μιούχο συνομιλητή του ΕΕΕΕ και συνιστά το πρωταρχικό σημείο της
επαφής του με το Συμβούλιο. Η ΕΠΑ παρέχει στρατηγική καθοδή­
γηση και πολιτική κατεύθυνση στον ΕΕΕΕ εντός των πλαισίων της
εντολής του.
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Άρθρο 5

Χρηματοδότηση

1. Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύ­
ψει τις δαπάνες που απορρέουν από την εντολή του ΕΕΕΕ κατά την
περίοδο από την 1η Μαρτίου 2009 έως την 30ή Σεπτεμβρίου
2009 ανέρχεται σε 305 000 ευρώ.

2. Οι δαπάνες που χρηματοδοτούνται από το ποσό που ορίζεται
στην παράγραφο 1 είναι επιλέξιμες από την 1η Μαρτίου 2009. Η
διαχείριση των δαπανών γίνεται σύμφωνα με τις διαδικασίες και
τους κανόνες που ισχύουν για τον γενικό προϋπολογισμό των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

3. Η διαχείριση των δαπανών υπόκειται σε σύμβαση μεταξύ του
ΕΕΕΕ και της Επιτροπής. Ο ΕΕΕΕ είναι υπόλογος στην Επιτροπή για
όλες τις δαπάνες.

Άρθρο 6

Σύσταση και σύνθεση της ομάδας

1. Εντός των ορίων της εντολής του και των αντίστοιχων διαθέ­
σιμων χρηματοδοτικών μέσων, ο ΕΕΕΕ είναι υπεύθυνος για τη
σύσταση της ομάδας του, ύστερα από διαβούλευση με την προε­
δρία, επικουρούμενος από τον ΓΓ/ΥΕ και με πλήρη σύμπραξη της
Επιτροπής. Η ομάδα περιλαμβάνει ειδικούς για συγκεκριμένα
θέματα πολιτικής όπως απαιτείται από την εντολή. Ο ΕΕΕΕ τηρεί
ενήμερους τον ΓΓ/ΥΕ, την προεδρία και την Επιτροπή για τη σύν­
θεση της ομάδας του.

2. Τα κράτη μέλη και τα όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης μπο­
ρούν να προτείνουν την απόσπαση προσωπικού στην υπηρεσία του
ΕΕΕΕ. Οι μισθοί του τυχόν αποσπασμένου από κράτος μέλος ή από
όργανο της ΕΕ προσωπικού στην υπηρεσία του ΕΕΕΕ καλύπτονται
από το οικείο κράτος μέλος ή όργανο της ΕΕ αντίστοιχα. Εμπειρο­
γνώμονες αποσπασμένοι από τα κράτη μέλη στη Γενική Γραμματεία
του Συμβουλίου μπορούν ωσαύτως να τοποθετηθούν υπό τον ΕΕΕΕ.
Τα συμβασιούχα μέλη του διεθνούς προσωπικού πρέπει να έχουν
την ιθαγένεια ενός κράτους μέλους της ΕΕ.

3. Τα αποσπασμένα μέλη του προσωπικού τελούν υπό τη διοι­
κητική εξουσία του αποστέλλοντας κράτους μέλους ή οργάνου της
ΕΕ, ασκούν τα καθήκοντά τους και ενεργούν προς το συμφέρον της
εντολής του ΕΕΕΕ.

Άρθρο 7

Προνόμια και ασυλίες του ΕΕΕΕ και του προσωπικού του

Τα προνόμια, οι ασυλίες και λοιπές εγγυήσεις που απαιτούνται για
την εκτέλεση και την ομαλή διεξαγωγή της αποστολής του ΕΕΕΕ και
των μελών του προσωπικού του καθορίζονται, ενδεχομένως, σε

συμφωνία με το μέρος/τα μέρη υποδοχής. Τα κράτη μέλη και η
Επιτροπή παρέχουν κάθε απαιτούμενη προς το σκοπό αυτό υποστή­
ριξη.

Άρθρο 8

Ασφάλεια των διαβαθμισμένων πληροφοριών της ΕΕ

Ο ΕΕΕΕ και τα μέλη της ομάδας του τηρούν τις αρχές ασφαλείας
και τις στοιχειώδεις προδιαγραφές που καθορίζονται από την από­
φαση 2001/264/ΕΚ του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2001,
για την έγκριση των κανονισμών ασφαλείας του Συμβουλίου (1),
ιδίως όταν χειρίζονται διαβαθμισμένες πληροφορίες της ΕΕ.

Άρθρο 9

Πρόσβαση στις πληροφορίες και στην υλικοτεχνική στήριξη

1. Τα κράτη μέλη, η Επιτροπή και η Γραμματεία του Συμβου­
λίου εξασφαλίζουν στον ΕΕΕΕ την πρόσβαση σε κάθε αναγκαία
πληροφορία.

2. Η προεδρία, η Επιτροπή ή/και τα κράτη μέλη παρέχουν, εφό­
σον χρειάζεται, υλικοτεχνική υποστήριξη επιτόπου.

Άρθρο 10

Ασφάλεια

Σύμφωνα με την πολιτική της ΕΕ σχετικά με την ασφάλεια του
προσωπικού που εκτελεί επιχειρησιακά καθήκοντα εκτός της ΕΕ
δυνάμει του τίτλου V της συνθήκης, ο ΕΕΕΕ λαμβάνει κάθε ευλόγως
εφαρμόσιμο μέτρο, σύμφωνα με την εντολή του και ανάλογα με την
κατάσταση της ασφάλειας στη γεωγραφική περιοχή ευθύνης του,
για την ασφάλεια του συνόλου του προσωπικού που τελεί υπό την
άμεση εξουσία του, κυρίως δε:

α) καταρτίζει σχέδιο ασφάλειας για τη συγκεκριμένη αποστολή, το
οποίο βασίζεται στην καθοδήγηση της Γενικής Γραμματείας του
Συμβουλίου, το οποίο περιλαμβάνει μέτρα ασφάλειας της απο­
στολής από υλική, οργανωτική και διαδικαστική άποψη, τη δια­
χείριση της ασφάλειας κινήσεων του προσωπικού προς την
περιοχή αποστολής καθώς και εντός αυτής, καθώς και τη δια­
χείριση συμβάντων που αφορούν την ασφάλεια, περιλαμβανομέ­
νου ενός σχεδίου έκτακτης ανάγκης και εκκένωσης της αποστο­
λής·

β) εξασφαλίζει ότι όλο το προσωπικό που αναπτύσσεται εκτός της
ΕΕ διαθέτει ασφαλιστική κάλυψη έναντι υψηλού κινδύνου όπως
απαιτείται λόγω των συνθηκών στον τόπο αποστολής·

γ) μεριμνά ώστε όλα τα μέλη της ομάδας του που θα αναπτυχθούν
εκτός της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένου του προσωπικού που προ­
σλαμβάνεται επιτόπου, να λαμβάνουν την κατάλληλη κατάρτιση
όσον αφορά την ασφάλεια προτού ή μόλις φθάσουν στην
περιοχή αποστολής τους, με βάση τις διαβαθμίσεις κινδύνου
που ορίζει η Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου για τον τόπο
αποστολής·
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δ) μεριμνά για την εφαρμογή όλων των εγκεκριμένων συστάσεων
που διατυπώνονται στα πλαίσια των τακτικών αξιολογήσεων
ασφάλειας και υποβάλλει γραπτές εκθέσεις για την εφαρμογή
τους και για άλλα ζητήματα ασφάλειας στο πλαίσιο των ενδιά­
μεσων εκθέσεων και των εκθέσεων σχετικά με την εκτέλεση της
εντολής στον ΓΓ/ΥΕ, το Συμβούλιο και την Επιτροπή.

Άρθρο 11

Υποβολή εκθέσεων

Ο ΕΕΕΕ υποβάλλει τακτικά προφορικές και γραπτές εκθέσεις στο
ΓΓ/ΥΕ και την ΕΠΑ. Ο ΕΕΕΕ υποβάλλει επίσης έκθεση, αν χρειαστεί,
και στις ομάδες εργασίας. Οι τακτικές γραπτές εκθέσεις διαβιβάζο­
νται μέσω του δικτύου COREU. Ο ΕΕΕΕ μπορεί, έπειτα από
σύσταση του ΓΓ/ΥΕ ή της ΕΠΑ, να υποβάλλει εκθέσεις στο Συμ­
βούλιο Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων.

Άρθρο 12

Συντονισμός

Ο ΕΕΕΕ προωθεί τον γενικό πολιτικό συντονισμό της ΕΕ. Μεριμνά
ώστε να εξασφαλισθεί ότι όλα τα επιτόπια μέσα της ΕΕ χρησιμο­
ποιούνται συνεκτικά προς επίτευξη των στόχων της ενωσιακής πολι­
τικής. Οι δραστηριότητες του ΕΕΕΕ συντονίζονται με τις δραστη­
ριότητες της προεδρίας και της Επιτροπής καθώς και, αν χρειασθεί,
με τις δραστηριότητες άλλων ΕΕΕΕ που δραστηριοποιούνται στην
περιοχή. Ο ΕΕΕΕ ενημερώνει τακτικά τις αποστολές των κρατών
μελών και τις αντιπροσωπείες της Επιτροπής.

Διατηρείται στενή επαφή επιτόπου με την προεδρία, την Επιτροπή
και τους αρχηγούς αποστολής των κρατών μελών, οι οποίοι κατα­
βάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια προκειμένου να επικουρούν τον

ΕΕΕΕ στην εκτέλεση της εντολής του. Ο ΕΕΕΕ έρχεται επίσης σε
επαφή επιτόπου με άλλους διεθνείς και περιφερειακούς παράγοντες.

Άρθρο 13

Επανεξέταση

Η υλοποίηση της παρούσας κοινής δράσης και η συνοχή της με τις
άλλες συμβολές της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην περιοχή υπόκεινται
σε τακτική επανεξέταση. Ο ΕΕΕΕ υποβάλλει στον ΓΓ/ΥΕ, το Συμ­
βούλιο και την Επιτροπή συγκεφαλαιωτική έκθεση για την εκτέλεση
της εντολής του έως τα τέλη Ιουνίου 2009. Η έκθεση αυτή απο­
τελεί τη βάση για την αξιολόγηση της παρούσας κοινής δράσης από
τις αρμόδιες ομάδες εργασίας και την ΕΠΑ. Στο πλαίσιο των γενι­
κών προτεραιοτήτων για επιτόπου ανάπτυξη, ο ΓΓ/ΥΕ απευθύνει
συστάσεις προς την ΕΠΑ όσον αφορά τη λήψη απόφασης από το
Συμβούλιο για ανανέωση, την τροποποίηση ή τον τερματισμό της
εντολής.

Άρθρο 14

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα κοινή δράση αρχίζει να ισχύει από την ημερομηνία της
εκδόσεώς της.

Άρθρο 15

Δημοσίευση

Η παρούσα κοινή δράση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 16 Φεβρουαρίου 2009.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

O. LIŠKA
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